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Deep Purple — Soldier Of Fortune (Солдат удачи) 

 

I have often told you stories (я часто рассказывал тебе истории; to tell) 

About the way (о том; way — дорога, путь; образ действий) 

I lived the life of a drifter (как я жил жизнью бродяги; to drift — относить, гнать 

/ветром, течением/; плыть по течению, дрейфовать) 

Waiting for the day (ожидая того дня)  

When I'd take your hand (когда я возьму тебя за руку: «возьму твою руку») 

And sing you songs (и буду петь тебе песни) 

Then maybe you would say (тогда, быть может, ты скажешь) 

Come, lay with me and love me (ляг же со мной и полюби меня; come — ну, живо!, 

давай! /побуждение к совершению действия/) 

And I would surely stay (и я, конечно же, останусь) 

 

But I feel I'm growing older (но я чувствую, что старею: «становлюсь старше»; to 

feel — щупать, осязать; чувствовать; to grow — расти, вырастать; делаться, 

становиться) 

And the songs that I have sung (и те песни, что я спел; to sing) 

Echo in the distance (эхом отдаются вдалеке) 

Like the sound (подобно шуму; sound — звук; шум) 

Of a windmill goin' round (от вертящейся ветряной мельницы; goin’ /сокр./ = going; 

to go round — вращаться, крутиться) 

Guess I'll always be (похоже, я навсегда останусь: «полагаю, я всегда буду»; to 

guess — догадываться, предполагать; думать, полагать /амер. разг./) 

A soldier of fortune (солдатом удачи) 

 

surely ['SVqlI], guess [ges], soldier ['sqVldZq] 
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I have often told you stories 

About the way 

I lived the life of a drifter 

Waiting for the day  

When I'd take your hand 

And sing you songs 

Then maybe you would say 

Come, lay with me and love me 

And I would surely stay 

 

But I feel I'm growing older 

And the songs that I have sung 

Echo in the distance 

Like the sound 

Of a windmill goin' round 

Guess I'll always be 

A soldier of fortune 

 

Many times I've been a traveler (много раз я отправлялся в путь: «был 

путешественником») 

Looked for something new (в поисках чего-то нового; to look for — искать /кого-л., 

что-л./) 

In days of old when nights were cold (в былые времена холодными ночами: «в дни 

старины, когда ночи были холодными») 

I wandered without you (я скитался без тебя) 

But those days I thought my eyes (но в те дни мне казалось, что мои глаза; to think — 

думать, полагать) 

Had seen you standing near (видели тебя, стоящей рядом) 

Tho' blindness is confusing (хоть слепота и сбивает с толку; tho’/разг./ = though) 
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It shows that you're not here (она дает понять: «показывает», что тебя здесь нет) 

 

Now I feel I'm growing older (и вот я чувствую, что старею; now /союз/ — и вот, 

так вот /в начале предложения, связывает его с предыдущим/) 

And the songs that I have sung (и те песни, что я спел) 

Echo in the distance (эхом отдаются вдалеке) 

Like the sound (подобно шуму) 

Of a windmill goin' round (от вертящейся ветряной мельницы) 

Guess I'll always be (похоже, я навсегда останусь) 

A soldier of fortune (солдатом удачи) 

 

I can hear the sound (мне слышится: «я могу слышать» шум) 

Of a windmill goin' round (от вертящейся ветряной мельницы) 

Guess I'll always be (похоже, я навсегда останусь) 

A soldier of fortune (солдатом удачи),  

Guess I'll always be (похоже, я навсегда останусь) 

A soldier of fortune (солдатом удачи) 

 

Many times I've been a traveller 

Looked for something new  

In days of old when nights were cold 

I wandered without you 

But those days I thought my eyes  

Had seen you standing near 

Tho' blindness is confusing  

It shows that you're not here 

 

Now I feel I'm growing older 

And the songs that I have sung 

Echo in the distance 

http://www.franklang.ru/


Мультиязыковой проект Ильи Франка   www.franklang.ru 6 

Like the sound 

Of a windmill goin' round 

Guess I'll always be 

A soldier of fortune 

 

I can hear the sound 

Of a windmill goin' round 

Guess I'll always be  

A soldier of fortune,  

Guess I'll always be 

A soldier of fortune 

 

wander ['wOndq], blindness ['blaIndnIs], fortune ['fO:tS(q)n] 

 

 

 

 

 

Здесь только небольшой фрагмент книги. 

Полностью книгу можно купить на сайте www.franklang.ru в соответствующем 

языковом разделе (английский язык), в подразделе «Тексты на английском языке, 

адаптированные по методу чтения Ильи Франка» 
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